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49. szám. XIII. évfolyam. 

Előtizetési dijak: 
egész évre 4 frt, fél évre 
2 frt: községi jegyzőknek 
és tanitóknak egész évre 

3 frt. 
Magán hirdetések dija : 

Háromszor hasábozott gar- 
mond sorért ő kr; bélyeg- 
dij minden beiktatásért 

30 kr. 

Hivatalos hirdetések díja : 
Egyszeri közlésért tekintet 
nélkül a szöveg nagysá- 
ára, bélyegdijjal, nyugta- 
lyeggel és támlappal 

együtt 3 frt. 

Nyilttér soronként 30 kr. 
többszöri hirdetésnél ked- 
vezmények nyujtatnak. 

Galeottók. 

Korunk legnagyobb drámaköltője 
a spanyol Echegeray Galeottónak ne- 
vezte el korunk legundokabb parasi- 
táját, a rágalmazót. Az ugynevezett 
rossz máju emberek mindenütt van- 
nak, a kik lelkük ürességét takarják 
el, mert társadalmi, müvészeti, politi- 
kai, tudományos kérdésről nem beszél- 
hetnek, a mások becsületét szapulják, 

. ] 
hibáit teszik nevetségessé, epés nyel- 
vüket forgatják a gyanusitás piszká- 
ban, szóval vannak vicinális Galeottók, 
a kiknek munkája rettenetes követ- 
kezményekkel jár. 

Önök tisztelt olvasók bizonnyal 
láttak már ilyet! A nő végigsétál 
nehányszor egy férfivel az utcán, vagy 
többször találkoznak és beszélgetnek, 
mint jó ismerősök, a kik egymás nánt 
tisztelettel viseltetnek. Mindjárt el- 
kezdi nyomukban a boszorkánytáncot 
a rágalom. Galeottó megindul s lavi- 
nára nőve, eljut a családi szentélyig; 
ráfekszik a férj szivére a kétkedés, a 
gyanu szörnyetegével, A szegény ár- 
tatlan nő nem tud belőle semmit, 
tiszta lelkében a bünnek még sejtelme 
sincs; de látja, tapasztalja, hogy kö- 
rülötte a világ megmagyarázhatlan 
átalakuláson megy keresztül. Lát 
maga körül valami ördögi varázslatot, 
a mi összetépi mindenütt a nyugalom 
csöndes, mosolygó képét. Közbelépnek 
a félreértések, az érthetetlen ingerlé- 
kenység, a türelmetlenség; elpusztul 

a házasélet nyugalma a nélkül, hogy 
a szegény ártatlan asszony csak egyet- 
len egyszer is szembeállhatna azzal a 
szörnyeteggel, mely azt földulta. 

Vagy nem szörnyü dolog ez is, 
melyet a mindennapi életből emelünk 

TÁRSADALMI HETILAP. 
- 

Megjelenik minden esütörtökön. 

ki. A nemeslelkühöz beállit egy el- 

barát utána jár. Az elzüllés 
lépett iskolatárs az 
folytán be jut valamelyik hivatal iro- 
dájába. A jóltevő lelkét megszálja a 
jó tett édes öntudata. 

Később azonban erős panaszok me- 
rülnek föl a pártfogolt ellen. Már- 
már fenyegeti a fátum, hogy állás 
nélküll marad. A nemeslelkünek meg- 
esik a szive. Közbenjár, könyörög, ki- 
fizeti itt is, ott is könnyelmüen csi- 
nált adósságait, ha talán megmentheti. 

És a legtisztább emberszeretetnek 
eme legönzetlenebb ténykedése közben 
egyszer csak valahol a háta mögött 
felüti fejét a társadalom őrlő szuja a 
rágalom, a rettenetes Galeottó. Hinti 
a magot láthatatlan kézzel. És mint 
a havasok tetején egy faágról, vagy 
sziklacsucsról lehulló maroknyi hó 
hajlékokat, fákat, embereket elsodró 
lavináná nő, ugy növekedik a rága- 
lomnak csak ugy félvállról, szinte 
észrevétlenül elejtett szava a becsületet, 
hirnevet beszennyező, elsodró ára- 
dattá. 

Micsoda összeköttetése lehet ennek 
a köztiszteletben álló embernek 
ilyen elzüllött emberrel, aféle börtön- 
töltelékkel. 

Itt valami, titok, valami sötét bün 
lappang. Hanem – él-el mondják- 
bizonyosan az elkezelt összegről a bi- 

róságnak nem számolt be. Ez a jelen- 
tékeny összeg nyomatlanul 
Hova lett ? Nincs-e ez az összeg meg- 
magyarázva a protektor ur rohamos 

vagyoni emelkedésével. : 
Suttognak a Galeottók, a rágalom 

égy 

eltünt. : 

utjára azt tapasztalja, hogy az emberek kez- 
ő protekciója denek ridegebbek, komorabbak lenni. 

Egyik, másik barátja, mikor az utcán 
meglátja, átsiet az utca másik olda- 
lára. A kik éppen el nem kerülhetik, 
nagyon ridegen köszöntik. ls ha a 
feltünő viselkedést végre megunva, 
valamelyik barátját megkérdezi, hogy 
mi lelte őket, a jó barát csak himel- 
hámol, makog valami mentséget : 
vatkozik a társadalmi életviszonyok 
elhidegülésére s nehány előre rántott 
frázissal kimenti magát is, meg a 
többieket is, de azért ne várja senki, 
hogy hamarosan akadjon olyan em- 
ber, a ki rámutasson arra a rettene- 
tes szörnyetegre, a becsületpusztitó 
lidérere, mely megfekszi az emberi 
elméket és sziveket, a borzasztó Ga- 
leottóra, a rágalomra, melynek itélete 
van, de bizonyitéka nincs soha. 

Szörnyüség, hogy mindenfelé a 
Galeottók diadalmaskodnak. 

De nem lehetne azokat kiirtani? 
Hiszen a poloskákat is nehéz, mégis 
lehetséges. Gondolkozzunk csak róla. 

A hirlapirói kongressushoz. 
December hó 8. án tartják vidéki hir- 

lapiró társaink országos tanácskozásukat 
a székes fővárosban, összejönnek, hogy 
végre nyilt szavakban adjanak formát 
legjogosultabb kivánságaiknak és komo- 
lyan, behatóan tárgyalják a vidéki hir- 
lapirók sanyaruságos és igazán tarthatat- 
lan állapotait. 

Ez a kongresszus majdnem két évti- 

tavinája bejárja a társadalmat a nél- zedet késedelmezett. Mert 
züllött alak, iskolatársa, a bünbocsá- kül, hogy annak, a kinek becsületes 
nattal van tele Legyen csak ujra ál- jó hirnevét. elsodorja, — csak sejtelme 
lása, megfogja becsülni. A nemeslelkü is volna rettenetes pusztitásairól. Csak 

hi- 

A laep szellemi rószét illető 

levelek a szerkesrtőséghez, 
pénz küldemények és hir- 

detések a kiadóhivatalhor 

cimezendők. 

Kéziratok nem adatnak 

vigsza. 

Bérmentetlen levelek csak 

ismert kéztől fogadtatnak el. 

majdnem két 
évtized mult el már azóta, hogy a vidéki 

hirlapirodalom is nagy lendületet vett és 
a közvélemény magasztos szolgálatába 

szegődött, és majdnem két évtized mult 
el, hogy a kötelességeit lelkesen és hiven, 
teljes odaadással teljesitő vidéki hirlapiro- 
dalom, kevés kivétellel az illetékes körök 

által nem részesül oly mértékü pártfo- 
gásban, a milyent céljainál és hivatásánál 
fogva jogosan megérdemelne. 

De miért késtek két évtizeden át? 
E késedelem is csak a vidéki hirlapiro- 
dalom tagjainak becsületére válik és ne- 
mes erkölcsi érzületükről tesz tanuságot. 
Mert ime ők, a kik tudtak kérni, köve- 
telni és kivivni papiron 
mások számára, a kik tudták a hélyi ér- 
dekeket legönzetlenebbül szolgálni és a 
kik tudtak orvoslást szerezni a mások 
sérelmeire, a kik megvédtek minden ve- 
szélyben levő drága megyei és városi 
intézményt, nem voltak képesek szót 
emelni a saját jól felfogott érdekükben 
és türtek, biztak és reményt fektettek a 
társadalomba, melynek hü szolgáiul 
godtek. 

De a társadalom nem akart megmoz- 
dulni, nem akarta tudomásul venni, hogy 
van egy nagy, tekintélyes osztály, mely 
tollal kizárólag az ő érdekeiket szolgálja 
és ép azért nem szolgálhatja, hanem má 
sokra bizza saját érdekeit. 

És a vidéki derék kartársaknak majd- 
nem két évtizedig kellett várniok. Jött 
végre egy jubileunm, a mikor az egész 
ország közvéleménye, szinte akaratlanul, 
a vidéki hirlapirodalom felé fordult és 
részt kivánt venni a vidéki hirlapiroda- 
lom egyik legjelesebb tényezőjének ünne- 
peltetésén. 

Itt mondatott ki először azután az 
ige, melyet meghallott minden ember az 
országban, mert ezerszer és ezerszer vissz- 
hangozott, hogy meg kell alakitani az 
országos hirlapirói szövetkezetet és meg 
kell teremteni az országos hirlapirói se- 
gélyegyletet. 

Végre helyes irányba terelték a ki- 
vitelt, melylyel a vidéki hirlapirók hely. 
zetén gyökeresen segithetnek. Éés a kik 

- 

A ,orilágy-bonlyó" Tánála. 

Urhatnámság. 

Irta: Dr. Steiner Mór. 

l 

l 

tató; 

honorártumor, 

Tanulni tanultam, de elképzelni nem 
tudtam soha, milyen lehetett az, mikor a 
sáska elárasztotta hazánkat. 

Most már képzelem. 
Valószinüleg osztálysorsjátékot Ten- 

dezett az állam akkoriban s a sorsjegye- 
ket szélnek eresztette. Épen mint most; 
azzal a különbséggel, hogy akkor ingyen 
osztogatták, ma meg potom két 
vesztegetik darabját; na meg, hogy ak- 
kor sáskának nézték és megijedtek tőle, 
ma meg őrületes galopban siet mindenki 

forinton 

vásárolni belőle s uton-utfélen vele talál- 
kozunk. 

Gábor például, a kávéházban, nagy 
uri leereszkedéssel teszi elém egy idő óta 
a piccolót, mintha csak azt mondaná: 

—- Seribler nációja, nem sokáig ré- 
szesülsz már abban a szerencsében, hogy 

,én hordjam föl a fekete levesed, legfölebb 
ha 16-áig, akkorára bizonyosan milliomos 
leszek. 

Zsuzsi, a kis masamód rám se néz, a 
mióta osztálysorsjegyet vett; a szabó kéri 
a ruhám árát, már csak arra való tekin- 

tetből is, mert ha nyer, fölhagy az üzlet- 
tel és nyugalomba vonúl; a mosónő bril- 

vándor ékszerész kirakatában; 
rem ép e percben biztosit, 

csak azért is, mert én voltam a 

teszi. 

liánt gyürüket szemelt ki magának egy 

hogy a tár- 
cája mindenkor lesz nyitva 

a suszte- bor, a ki a többek közt volt 

számomra, : 
legjobb rangjához 

Csom- 
matróz is, 

de ott ugy látszik nem állta meg a he- 
lyét; volt postaszolga, de azt nem találta 

illőnek, – fölcsapott tehát 

kat, itt van például a posztkiszlis 

kundaatja, a legelső flaszter- ás cipőkop- urnak. 
a betegek huzás utánra 

mert 
igérik a 

Egyszóval: alszegen-felszegen min- 
denki sorsjegyet vásárolt s mindenki egy 
akaraton van: nyerni akar és ur akar 
lenni. 

Sportköröket és lapokat egyaránt 
foglalkoztatott az a kérdés, miért nem 
kapott Tokio helyet sem az angol gyö- 
pőn?! És senki sem tudta megfejteni, 
hogy ez a megrögzött s favorizált derby- 
nyerő, hogy nem előzte meg lókollegáit 
az urban, egy orrhosszal legalább. 

Pedig az egész dolog csupa 
tott természetességl . . . 

Képzelje csak magát akárki az ő he- 
lyébe, vajjon nem igy gondolkoznaé: 

– Ugyan miért reszkirozzak 4 hosz- 
szu, vékony lábat és egy hosszu, vékony 
nyakat potom 100,000 forintért, mondjuk 
— mikor fáradság nélkül egy milliót sze- 
rezhetek az osztálysorsjátékon, még pedig 
a nélkül, hogy a jászlat elhagynám. Mert 
a főnyeremény és a gutaütés sarjut rágva 
is megtalálhatja az embert: és urrá 

csorga- 

Hogy fölötte messzire ne menjek s 

érdemeim elismeré. 

séül, felette jól kivánnak ezuttal - ho- 
nóorálni. 

csak a közelmultból meritsem az adato- 

S mint ur - no, ki meri mondani, 
hogy nem állotta meg a helyét ?! 

Bizonyos ideig tudniillik; 
megülte ... 

azután 

k 

Egy fiatal ur, a ki bizonyosan hosen- 
trágeres zöld vadászkabátban járt vala- 
mikor, - megfelelő számu agáron és 
tajtékpipán kivül, nehány száz hold bir- 
tokot is örökölt a papájától. 

Megélhetett volna belőle tisztessége- 
sen; — de hát ugyan ki sziv Wekerlét 
a mai világban?! Bockra és Uppmanra 
pedig nem futotta; chambre-separéera az 
orpheumban még kevésbbé. 

Mit volt hát mit tenni, ha minden 
áron urrá kellett lenni ? Szerencsét pró- 
bált a kártyán. És a próba sikerült: nyert 
százakat, ezreket és százezreket . . . Majd 
versenyistállót tartott; és kitartott . . . 
Sikerült minden, mint a karikacsapás. 

Aztán . .. ő is bolonditott el asz- 
szonyt eleget, - egyszer őt is elbolondi- 
totta egy: Fortuna . .. Kezdett veszte- 
ni. . . veszteni . százakat, ezreket és 
százezreket . . . Eluszott a saját vagyona 
is, a barátai pénze is. Fizetni nem tudott. 
Diskvalifikálták. Főbe lőtte magát .. . 

Husz, mond husz osztrák értékü kraj- 
cárt találtak a zsebében és egy csomó 
drága szivart. Jeléül annak, hogy sza- 

márnak de ur volt az 
Istenadta. 

szamár volt, – 

. 

Jer, én drágalátos Papakosztám, Ma- 
makosztám és egyéb kimondhatatlan nevü 

lakatos, utazó vigéc, szobafestő és fake- 
reskedő társai - és tegyetek hit alatt 
tanubizonyságot róla, mennyivel haszno- 
sabb betörni, mint dolgozni, bizonyos 
ideig. Mennyivel szebb a kék zubbonynál 
a fekete Ferencz József-kabát, még ha 
furó szerszám van is a belső zsebében; s 
mennyivel többre becsüli a világ az urat, 
a munkás embernél, a nélkül, hogy meg- 
kérdezné, - a mi pedig szükséges lenne, 

hogy: 
— Ha szabad kérdeznem, 

micsoda — éjszakánként?! 
x 

uraságod 

És jer, urhatnámság fölkent, lovaggá 
ütött bajnoka, becsületes emberek rová- 
sára nótába foglalt Éljen dr. Takács Zol- 
tán, a te perverzus mü-ösetöneiddel . 

Oh, mert hol a nagy világon kap- 
hatnék 'én csattanósabb point ide, mint 
te vagy?l 

Sem a tanácstermekben, sem a bű- 
rókban, sem Szamosujvárt, sem Illaván, 
sem a Lipótmezőn, sem az Angyalföldön. 

Viharlámpást tétettem a kocsira, jól 
megkenettem a tengelyeket, befogattam 
két kitartó pejlovat és elindultam keresni 
— egy embert. 

Egy embert, a ki a közeledő megyei 
tisztujitások alkalmával sem alispán, sem 

ül- főszolgabiró, de még csak árvaszéki 

levő jogokat 

Ssze- 



mert hiszen az ő érdekeik kerülnek 

e segélyt nyujtják, azok maguk a hirlap- 
irók, kik a felszólitásra most már egyövé 
tömörülhetnek, hogy létre hozzák azokat 
a módozatokat, melyeknek életbe lépte- 
tésétől függ a vidéki hirlapiró sorsa 
a jövőben. 

Bizony, meg kell alapitani a vidé- 
kiek nyugdijintézetét is a segélyegylettel 
egyetemben. A hirlapirói állás megfelel 
egy hivatalnoki állással és miként min- 
den nem állami hivatalnok agg napjait 
ugy akarja biztositani a nyomor ellen, 
hogy egy nyugdijintézet kötelékébe lép, 
ép ugy a hirlapirás tagjainak is biztosi- 
tania kell magukat a késői szükség, a 
munkaképtelenség ellen. 

Mi nekünk, fővárosi hirlapiróknak 
nem lehet feladatunk, hogy e szövetkezet 
alakitásában tényleges részt vegyünk, a 
mi kötelességünk az, hogy véleményt ad- 
junk a kongresszuson, mikép tartjuk mi 
helyesnek a kivitelt, de az elhatározás, a 
döntés egyedül a vidéki gárdát illeti, 

dön- 
tés alá. 

De ez érdekek első sorban 
vánják, hogy együttesen, egyöntetüen 
járjanak el, és a mit a kongresszus tár- 
gyalása folyamán inditványoznak az erre 
felhatalmazott kartársak, az csakugyan 
megfeleljen az egész gyülekezet legforróbb 
óhajának. 

Csak ugy érhető el azután 
eredmény és csak igy lesz célja a kon- 
gresszusnak, mely csufos kudarcot jelen- 
tene a hirlapok vidéki tagjaira nézve, ha 
kellő, eredmény nélkül menne ismét széjjel. 

EÉp azért kivánatos, hogy a kongres- 
sust bizalmas megbeszélés előzze meg, 
hol tisztázni és összeegyeztetni lehet a 
különböző véleményeket. 

A mi pedig az illetékes körök által 
a vidéki hirlapirodalom negligálását il- 
leti, azt hiszem, ez már teljesen szünőben 
van és végleg megfogja szüntetni a kon- 
gressus, melynek nivója is csak azt fogja 
bizonyitani, hogy a vidéki hirlapirodalom 
egyenrangu a fővárosi sajtóval és ép oly 
nagy missiót teljesit, védi a helyi érde- 
keket, ébren tartja és ápolja a vidék ha- 
zafiságát és közszellemét. 

megki- 

a kellő 

Ezért üdvözlőöm derék kollegáimat 
hazánk fővárosában és adja Isten, hogy 
jövetelüket, tanácskozásukat teljes siker 
koronázza. 

Tehát a közeli találkozásra ! 

Szilágyi Gyula. 

Felhivás. 

gyüjtése és a 
való juttatása tárgyában is kell intézked- 

E célt szem előtt tartva, a kiállitási 
programm felőleli a nemzeti munka min- 
den ágazatát, de első sorban kiváló sze- 
repet juttat a hazai ipar minden ténye- 
zőinek. 

Mi sem természetesebb ennél fogva, 
hogy a hazai ipar keretében megfelelő 
helyet kell elfoglalnia az iparostanoncok, 
segédek és 
melyben oly egyénnek versenye érvénye- 
sül, a kiknek ügyessége és izlése, szor- 
galma és ügybuzgalma zálogát képezi a 
hazai iparnak méltán várható felvirágoz- 
tatásának ! De tanubizonyságot van hi- 
vatva szolgáltatni ez a kiállitás arra 
nézve is, hogy az ipar e nélkülözhetlen 
segédmunkásai szakmájuk keretében külö- 
nösen az utolsó 10 esztendő óta mennyire 
haladtak ? 

Az iparostanoncok, segédek és mun- 
kások tervezett kiállitása ennélfogva 
nagy jelentőséggel bir és pedig nem csak 
az 1895-iki ezredéves orsz. kiállitás teljes- 

hanem kiváltképen sége szempontjából, 
az illető kiállitók között támasztandó ver- 
senynél fogva, a melyet ezen kiállitás 
előidézni s ez által a magyar munka 
ezen ágazatának életrevalóságáról, szel- 
lemi erejéről tájékozást nyujtani hivatva 
van. 

Nagy sulyt helyezünk tehát a szóba 
levő kiállitásra és ép azért teljes bizalom- 
mal fordulunk mindazokhoz, a kiknek 
hathatós közremüködése nélkül ezen kiál- 
litást létre hozni teljes lehetetlenség volna, 
hogy illetékes körökben 
oly irányban érvényesiteni sziveskedjenek, 
hogy ezen kiállitás nem csak mennyiség, 
de minőség tekintetében is megfeleljen 
ama várakozásnak, a melyet hozzá fü- 
zünk: buzditsák, támogassák azokat, a 
kik tehetségüknél fogva a 
részt venni jogositva vannak. 

Ezen tényezők pedig a kerületi és 
helyi bizottságok, a kereskedelmi és ipar- 
kamarák, az ipartestületek és társulatok ; 
továbbá a külföldön hazafias szellemben 
müködő magyar egyletek; mert a jelen 
kiállitásban a külföldön lakó és magyar 
honos iparostanoncok, segédek és munká- 
sok is résztvehetnek készitményeikkel ! 

Nagy feladat vár e kiállitás rendezése 
körül különösen a kerületi bizottsá- 
gokra, a melyek nem csak a kiállitási 
tárgyak elkészitésének ellenőrzése, hanem 
a feleknek a szükséges tudnivalókkal le- 
endő ellátása, a bejelentési iveknek össze- 

kiállitási igazgatósághoz 

niök. 

A kiállitásban való részvételre vonat- 
kozó határozmányok kölümben a bejelen- 
tési ivekhez csatolt szabályzatban sorol- 

az iparostanoncok, segédek és munkások ké- 
szitményeiből rendezendő időleges kiállitás- 

ban való részvételre nézve. 

Hazánk ezredéves fennállása alkalmá- 
ból rendezendő kiállitásnak célja bemu- 
tatni Magyarország szellemi és közgazda- 
sági állapotát. 

tatnak fel részletesen; mindamellet e 
helyen is szükségesnek tartom kiemelni, 
hogy, 

1. minden egyes bejelentő csak szak- 
májába vágó s általa készitendő tárgya- 
kat jelenthet be a kiállitásra ; 

2. a bejelentési határidő 1896. évi 
január hó 31-én jár le; 

munkások kiállitásának, a 

befolyásukat 

kiállitásban 

3. a két egyenlő példányban kiálli- 
tandó bejelentési ivek azon kerületi vagy 
helyi bizottságnál nyujtandók be, a mely- 
nek területén az illető bejelentő tartózko- 
dik; külföldön lakó bejelentési ivei azon- 
ban vagy az ottani magyar egylet utján, 
vagy közvetlenül is beküldhető a kiálli- 
tási igazgatósághoz; 

4. ezen időleges kiállitás 1896. évi 
julius hó 15-én nyilik meg és augusztus 
hó 15-ik napjáig tart; : 

5. a kiállitásra elfogadott tárgyak 
1896. évi julius hó 1-ig bérmentve lesz- 
nek a kiállitási igazgatóság cimére bekül- 
dendők; azok dijzalan elhelyezéséről és 
visszaküldéséről a kiállitási igazgatóság 
fog intézkedni ugy, hogy e csoportbeli 
kiállitók még térdijat sem fognak fizetni; 
végül 

6. a kiállitók arany, ezüst pénzbeli 
jutalmakkal, elismerő oklevelekkel, eset- 
leg emlékokmányokkal fognak kitüntet- 
tetni. 

Ezek felsorolása után van szerencsénk 
ismételeten tiszteletteljesen felkérni a t. 
Csimet, hogy az iparostanoncok, segédek 
és munkások időleges kiállitásának ren- 
dezésésben hazafias buzgalommal részt 
venni és saját hatáskörében mindent el-l 
követni sznveskedjék, hogy az ezedéves 
országos kiállitásnak ezen csoportozata 
minél fényesebb sikert tüntessen fel. 

A szükséges bejelentési ivek szétosz- 
tás végett idezártan a kerületi bizottsá- 
gok és külföldi magyar egyletek rendel- 
kezésére bocsáttatnak. : 

Budapesten, 1895. évi november 19. 

Sehmidt s. k. 

miniszteri tanácsos kiállitási igazgató 

Az ippi kineslelet. 

Lapunk legközelebbi számában meg- 
emlékeztünk arról, hogy Sebess Emil 
ippi birtokos belső telkén, az ott dolgozó 
munkások nagyobb mennyiségü arany és 
ezüst pénzeket találtak. Az ujabban nyert 
adatok alapján tudósitásunkat részketeseni 
a következőkkel egészithetjük ki. : 

l 
Folyó évi november hó elején, Sebess 

Emil ippi birtokos belső telkén, egy is. 
tálló elkészitésével voltak elfoglalva Ko- 
vács B. Ferencz zoványi lakos munkave- 
zető s annak munkásai. Az egyik ágas 
elhelyezéséhez szükséges gödör ásása al- 
kalmával Bara J. Ferencz zoványi lakos 
egy a föld szinén is felül nyuló kőre 
akadt, melynek kiásása alkalmával körül- 
belől 3 liter nagyságu cserépedény ra- 
gadta meg figyelmét s tevékenységát en- 
nek megmentésére forditotta. : 

A leletet magában foglaló edény egy 
másik munkás, Bara Gergely zoványi la- 
kos közremüködésével összetöretett s na- 
gyobb mennyiségü ezüst s kevesebb 
mennyiségü arany tartalmával együtt a 
belsőségen levő szénás kertbe helyeztetett 
el, annak előre bocsátásával, hogy a lelet 

Csepei János ippi és Bara Ferenc zová- 
nyi lakosok által a találat idejében na- 
gyobb mennyiségben megkopasztatott 
olyan formán, hogy a sárgájából is való. 
szinüleg tallóztatott. 

A megmaradt részlet, mint emlitém, 
elrejtetett a találók anyagi veszteségére, 
mert egy, talán a leletből nem részesitte- 
tett Pályi József, gyanitva a raanipula- 
tiot, egy nem őrzött pillanatban megra- 
gadva az alkalmat, a másodszor is elrej- 
tett kincsnek nagyobb részét eltulajdoni- 
totta, vulgó társaitól ellopta. 

A járási főszolgabiróság által meg- 
tartott nyomozás eredményeként ez ideig 
össze szedetett 339 drb. ezüst és 3 drb. 
arany részint forgalomból kiment, részint 
forgalmi pénz, melyek mind a Mária Te- 
rézia korára vezethetők vissza; van kö 
zöttük huszas, két és fél frtos ezüst és 
nagyobb értékü arany is. 

A megkerült mennyiség körülbelől 
csak o"25"h-át teheti a leletnek. 

A találatról körülbelől 25 nap mulva 
értesült a hatóság s ez az oka annak, 
hogy azok nagy része elidegenittetett, 

Érdekes a dologban az is, hogy a 
földtulajdonos számtalanszor megbotlott a 
kincset jelző kőbe s nem volt kiváncsi 
arra, hogy elődjei miféle kegyeletes ha- 
gyományokat akartak biztositani számára. 

Szinház. 

Aranyossy Gyula szinigazgató mult 
hó 29-én városunkba érkezett társulatá- 
val és dec. 1-én vasárnap este tartotta 
meg bemutató előadását Kövessy Albert- 
nek , Az uj honpolgár' c. énekes 
és bohózatos szinmüvével. A darab maga, 
ha nem is szemtől-szembe, de hirből már 
ismeretes volt közönségünk előtt. Hiszen 
a Goldstein Számi nótáját mindenütt mu- 
zsikálja már régóta a cigány, veri a zon- 
gora billentyüje s énekli a bánatát felej- 
teni vágyó cimbora. Egy felől ez és más 
felől azon körülmény, hogy szinészt már 
olyan régen nem láttunk, lehetett az oka 
annak, hogy a vasárnap esti előadásra a 
közönség meglehetős nagy számmal gyü- 
lekezve töltötte meg a nézőteret. Azonki- 
vül sok embert elvitt a kiváncsiság is, 
hadd lássa és vonhasson itéletet a társa- 
ság képessége felől. És meg kell adni, 
hogy a bemutató előadás nagyon jól si- 
került. Igaz, hogy maga a darab is na- 
gyon háládatos, de a szereplők is megtet- 
tek mindent, hogy szerepeiket érvényre 
juttassák. Mondani is felesleges, hogy 
legnagyobb hatást a cimszerep alakitója 
Kiss Sándor (Goldstein Számi) ért el, kiben 
nemcsak a temperamentumos komikai erőt, 
hanem jó hangu és modulatiokra képes 
énekest ismertünk meg. Aranyossyné 
(Virág Toncsi) tapsra erőszakoló rokon- 
szenves elevenséggel mutatta be a buda- 
pesti grisettek alakját, Játékában kön- 
nyedség, biztosság látszik. Mellette még 
ki kell emelnünk Feketét, ki Tavaszi Ala- 

nök se akarjon lenni, — föltéve, hogy 
magasabb rangban nincs. 

De kell-e mondanom, hogy nem ta- 
láltam. Egyetlen egyet sem. Akár van 
hozzá rátermettsége, akár nincs. Szeretne 
ur lenni. Ur, 
áron. 

Mentem, mendegéltem hetedhét or- 
szágon is tul, az aranyhegyeken is tul, a 
gyémánt patakon is tul.. . Mentem, men- 
degéltem, tüvé téve hegyet, völgyet, fa- 
lut, várost, bebujtam még a róka lyukába 

— Meg van a mit kerestem! - ki- 
álték fel egyszer örömmel, a mint egy 
kis, emberi alak formáju valamit vettem 
föl az ut széléről; és megfordittatva a 
kocsirudat, haza vágtattam. 

Otthon kitünt, hogy a mit 
egy - kuglibáb volt. 

Nyomban noteszt és plajbászt vettem 
elő és a már nem szokatlan uton, megin- 
terwiewoltam a kuglibábot, ugy a mint 
következik : 

n: Örülök a szerencsének. .. Mondja 
meg uraságod, mi a véleménye az örmény 
kérdésről ? 

A kuglibáb: Politikával nem fog- 
lalkozom. Tudja . . . még csizmadiának 
néznének. 

Én: De helyesnek találja uraságod, 
hogy ezentul már a nők is beléphetnek 
az „Alma matert-be? 

Ő: Föltétlenül. Nálunk kuglibábok 
közt eddig is meg volt ez az egyenlőség. 
Eddig is épen annyit püfölték a dámát, 
mint a többi kuglibábokat. pen ideje 
volt már, hogy ez önöknél is igy legyen. 

Én: Köszönöm. Még csak egy sze- 
rény kérdést. Mit szándékszik tenni ura- 
ságod a közel jövőben ? 

minden Áron, minden - 

találtam, 

Ö; Semmit; éppen semmit. Föllépek 

- 

alispánjelöltnek a választásoknál s remé- 
lem, hogy igy urrá lehetek. De a leg- 
rosszabb esetben megelégszem egy fő- 
szolgabirósággal is . , . 

Éppen csak annyi időm volt, hogy 
három r.rel egy brrr! — törjön ki belő- 
lem, egy brrrl - a melyik a vért is 
megfagyasztja az ember ereiben, - aztán 
kilelt a hideg, de ugy, hogy a fogaim 
csak ugy vacogtak bele. 

Miért is a tüzbe dobtam a kuglibá- 
bot, hogy melegebb legyen a szobában. 
De tettem ezt azzal az utógondolattal is: 
nehogy még utóbb valamelyes magyará- 
zatra szolgáltasson okot, hogy miért nem 
korteskedtem érdekében. 

Szóval: urak akarunk lenni mind- 
annyian. Te is, a ki e sorokat olvasod, 
akár nyájas olvasó vagy, akár nem; és 
én is, a ki e sorokat irom. 

De hol az a Messiás, a ki a fülünkbe 
dörögje : 

— Ne ur akarj lenni ember, 
dolgozz is már egy keveset !1 

hanem 

Az anyós. 

– Humoreszk. — 

Az emberi müvelődéstörténelem egyik 
legnagyobb gyüjteményében, az ó szövet- 
ségben ha lapozgatunk (?) a sujtoló vi- 
lágcsapások között – a milyenek a hét 
szük esztendő, sáskajárás, vizek vérré 
változása - egyet, a mi a legelterjed- 
tebb: az anyósokat nem találjuk. 

Mi lehet ennek az oka? Nőtlenek 
voltak az apostolok ? Vagy nem voltak 
magasröptü vállalkozó szellemek, akik 

kávéházakat, klubbokat és vendéglőket! 
gründoltak volna ? 

Meglehet s igy a kávéházak s egyéb 
mulatóhelyek létrejövetelével összeesik az 
anyósok feltünése. Mily tréfája a sorsnak, 
hogy a két halálos ellenség születése ide- 
jének közösnek kell lenni! 

Mindez ideig az anyós egy még meg- 
fejthetetlen társadalmi probléma, szóval 
fogas kérdés; azok, a kik rabigája alatt 
nyögnek, a szent félelem miatt nem me- 
rik megfigyelni s azok, a kik szabadok, 
annyira nem ismerik, hogy véle behatób.- 
ban foglalkozhatnának; és igy madártáv- 
latból csupán némi halvány megfigyelé- 
seket lehet tenni. 

: Kisértsük meg definiálni, mi az anyós : 
egy mindentudó, mindenható, barátságta- 
lan házi szellem. 

A világban háromféle kiadásban je- 
lentkezik. 
: Az első a csendes anyós. Ilyen egyet- 
lenegy létezett s az is siketnéma volt; 
amint beszélik, bebalzsamozva a berlini 
auntropologiai muzeumban őrzik s rend- 
kivül szenvedő vőknek lelki vigaszul in- 
gyen, belépti dij nélkül mutogatják ! 

A második és mondhatjuk bővitett 
népszerü kiadás: a rendes, vagy beszélő 
anyós. Külsejére nézve el nem üt a töb- 
bitől, de nyelve, az rettenetesebb mint a 
Panama-vállalat kotrógépjel A kora reg- 
geli szürkületben, mint az erdő lombos 
fái közt ébredező madár eldalolja első 
satiráját a cselédre, aki soha elég korán 
fel nem kél, ingyen huzza a rengeteg 
fizetést és állandó kitartással lop mindent, 
ami csak a keze ügyébe akad. Az intel- 
ligens pitymallatkor, 7 órakor reggel uj 
dalt zeng az unokáknak – ha vannak — 
hogy rosszak, hálátlanok, nem tisztelik 
az aggkort s aztán sorra jön vő és leány, 

akik nem akarják az ő egy egész élet 
hosszán át szerzett tapasztalatait figye- 
lembe venni, járnak a magok esze után. 
A gyermekeket, ha nagyobbak, az anya 
eltuszkolja iskolába, a térj, ha hivatalnok, 
a hivatalba, ha gazda, vagy kereskedő a 
mezőre, vagy boltba menekül; a feleség 
pedig keresztyéni türelemmel türi a meg- 
hasonlott lélek kifakadásait s ha már tür- 
hetetlenné válik, összemérik fegyvereiket 
s a karcsu rapit a már itt.ott csorba ősi 
karddal összecsapva, szikrát hány, ami- 
nek rendesen a jámbor arccal hazatérő 
férj adja meg az árát, akit egyesült erő- 
vel lehurrogatnak s megkeseritik jól meg- 
érdemelt ebédjét. Az ilyen anyósok a 
harc hevében néha ütnek is s a mi a 
kezük ügyébe esik, azt összetörik, utánna 
migraint kapnak s orvos által nem gyó- 
gyithatók. Az ezen rabiga alatt nyögő 
férjeket nagyon könnyen fel lehet is- 
merni, savanyu ábrázattal sétáltatják az 
utcán a feleségüket, olyan benyomást 
téve az emberre, mintha üldözött huge- 
nották volnának; klubbokban és kaszi- 
nókban a polgári vacsora idejét a hét 
órát nagyon respektálják s bármilyen 
dühös kártyajátékba elegyednek is bele, 
fél szemük mindig az óramutatón van. 
Persze e miatt aztán rendesen veszitenek 
s miután odahaza bünügyi motozásnál 
szigorubb kutatásnak vannak alávetve 
zsebeik, egy az emberevő vadak közzé 
szorult missionárius félelmével tartanak 
haza felé s ha egyszer ezt a záros határ- 
időt elmulasztják, mohón dobják magukat 
a bufeledtető nedvnek, hogy az arcok is 
kimegy a rendes formájából. Ilyenkor 
aztán rettenetes bátrak mindaddig, mig 
az első cseléd meg nem érkezik a szöke- 
vény után, aki őtet haza felé hivja, ami- 
kor is hallgat és füllent keményen, a 
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dárt az iparlovagot játszta természetes- 
séggel, élethüen adva a svihákot. Török 
Kornél, a társulat drámai hősnőjének 
kevés tér jutott az érvényesülésre Kádár 
Teréz szerepében. Aranyossy (Gólya Fri- 
gyes) Dunai (Gerson Tamás), Kiss Pálfyné 
(Czeczilke), Kiss Pálfy (Szalay Kornél), 
Radnay (Takáts Péter), Termesy Gizella 
(Eulália), Kövessy Szeréna (szobalány), 
rokonszenves alakitásokat mutattak be 
jeleneteikben és általában közönségünk a 
legjobb benyomással távozott a szin- 
házból. 

Dec. 3.-án Csiki Gergelynek „Orök 
törvény" cimü szinmüvét adták. A kö- 
zönség érdeklődése ugy látszik, csak szal 
maláng volt, a szinház tátongott az üres- 
ségtől. Igy t. közönség, hamar megszök- 
tetjük szinészeinket. És mégis dicséret 
illeti őket, a részvétlenség deprimáló ha- 
tása nem látszott meg rajtuk. Igaz, hogy 
e darab már keményebb töretü dió volt, 
mint az előbbi s bizony itt és amott az 
ember másképpen gondolt egy-egy jelene- 
tet, de a főbb szereplők most is teljes 
igyekezetet mutattak. Török Cornél (Bella) 
ma este mutatta be drámai tehetségét, 
melyhez ha egy kissé több melegséget 
ad, gratulálunk. Aranyossyné (Szilvia) 
mindjárt az első felvonásban megnyerte a 
közönség tetszését. Kiss Sándorné (Anna), 
Kiss Pálfyné (Judith), az ellemében levő 
Kiss Pálfy (Mányi Gusztáv), Aranyossy 
(Orláthy György) Dunai (Szentgóthy) Fe- 
kete (Alberti), Dobos Nándor (Egyed), 
több-kevesebb sikerrel oldották meg fel- 
adatukat. Kiss Sándor ma is rokonszen- 
ves jelenség volt, de látszott rajta, hogy 
Rozgai személyesitése nem az ő szerep- 
körébe vág. 

Summázva pedig a dolgokat, jó lélek- 
kel mondhatjuk, hogy e társulat a közön- 
ségtől nagyobb pártfogást érdemel. 

párt 

Felhivás 

Sz. Somlyó nagyérdemü közönségéhez ! 

Most, a mikor a keresztyén világ, a 
keresztyén társadalom és a családok igaz 
hitbuzgósággal és szent áhitattal szám- 
lálva heteket és napokat, repeső örömmel 
várják az ünnepek ünnepét, azt a napot, 
melyet a Megváltó születése az emberiség 
örök dicsőségévé és boldogságának kut- 
forrásául avatott fel, a szilágy-somlyói 
nőegylet céljai és hagyományaihoz hiven 
ama szegény és elhagyatott gyermekekre 
gondol, kik e napra éhezve és fázva, de 
ártatlan és édes örömmel néznek, hisz ők 
is várják az angyalt, s ők igazán nem 
várhatnak mást, mint a kit a Megváltó 
küld hozzájuk. ! 

Hogy a szegény gyermekeknek hite 
és álma valóra váljon, a legmelegebben 
kérem fel Szilágy-Somlyó város nagylelkü 
közönségét, hogy a szegény gyermekek 
részére Sz. Somlyón, a szinház nagytermé- 
ben f. hó 24-én d.u.3 órakor felállitandó 

második posta hivására azonban rendesen 
haza megy s ha nem, akkor ő a legna- 
gyobb legény a csárdában az nap – két- 
ségbeesésből. : 

A harmadik amateur kiadás: az el- 
hallgattatott anyós. Van-é ilyen? Van! 
De oly ritka, mint a fehér szarvas, vagy 
fehér holló. Külseje szerény és alázatos s 
nem parancsol, hanem javasol . . . A cse- 
lédet nem üldözi, a gyermekeket nem 
zaklatja, a vejét nem pirongatja s a leá- 
nyát nem tüzeli s az apró házi perpatva- 
roknál a mérlegnek arra a serpenyőjére 
dobja befolyását, amely gyengébben áll. 
Eredetileg azonban ő se volt szelid és 
jámbor. A harminc éves háboru küzdel 
mei mik ahhoz, amit a vőnek ily esetben 
keresztül kell vinni, mert nagy dolgok, 
a későn hazajárás, szabad kártyázás s 
egyéb kihágásba bele keveredés ! 

Amint hirlik, Európaszerte a férjek 
kongresszust akarnak tartani, hogy a tör- 
vényhozás figyelmét felhivják elnyomott 
állapotukra, országos törvények által 
akarván szabályoztatni a köztük és anyó- 
sok közötti jogviszonyt. Az aláirási ivek 
már megindultak s nincs aki visszautasi- 
taná, - személyeket azonban meg nem 
nevezhetek, mert az önkényuralom még 
mindég tart ! 

Az lesz majd a szabadság napja, az 
lesz majd a március tizenötödike! 

Buzás Pál. 

dők végzésével, az uj 
géig Szénássy Miklós sz.-somlyói 

lap 48-ik száma már Kincs Gyula, 

karácsonyfára elhatározásuk szerinti aján- 
déktárgyat küldeni kegyeskedjenek, hogy 
mondhassuk el nekik is, ime az angyal 
eljött hozzátok. 

A kegyes adományokat dec. hó 24-ig 
délelőtt 12 óráig egyleti elnöknő cimére 
kéri küldeni. 

Sz.-Somlyó, 1895. december 3-án. 

Bartha Endvéné, 
elnöknő 

Különtfélék. 
– Mai számunkhoz fél iv 

detési mellélklet van csatolva. 

hir- 

— Kinevezések. A m. kir. kereskedelem- 
ügyi miniszter Bucsi József és Ince Kálmán 
közuti felügyelőket müszaki tanácsosokká, 
Bartha Mór kir. mérnököt főmérnökké ne- 
vezte ki, — Éltető Ákos és Gsehwandtner 
Józsf kir. mérnököket pedig a X. fiz osz- 
tályból a IX. fiz. osztály 3-ik fokozatába 
léptette elő. A közoktatásügyi miniszter 
Mártonffy Márton kir. tanácsost, az iparis- 
kolák felügyeletével megbizott tanfelügyelőt, 
a technologiai iparmuzeum felügyelő bizott- 
ságának tagjává, Hosszu Emma okleveles 
kisdedóvónőt a Hencse községhez (Somogy 
várm) tartozó Tapazd pusztai állami óvodá- 
hoz rendes óvónővé nevezte ki. 

— Restauratio. A f. évi november 
20-án tartott tisztujitó értekezlet kikül- 
döttei e hó 4-én Zilahon, a Tigris szállodá- 
ban, ujabb értekezletre összegyült bizott- 
sági tagok előtt számoltak be eljárásuk- 

ról. Ennek következteben a Lőrinczy paárt 

megalakult. A választó közgyülés előtti 
napon fog a párt a többi tisztviselő állo- 
másokra nézve megállapodni. A Lőrinczy 

közelebbről nyilatkozatot fog közzé 
tenni. 

—- A zilahi kir. közjegyző, Balogh Ká- 
roly állásáról lemondott. A közjegyzői teen- 

közjegyző kinevezé- 
közjegyző 

bizatott meg. Szénássy kir. közjegyző ur 
eme helyettesités következtében hetenkint 
három napon át Zilahon fog hivatalos órá- 
kat tartani, mi alatt sz.somlyói közjegyzői 
irodáját Bartha Iván ügyvéd, mint közjegy- 
zői helyettes fogja vezetni. 

—– Táncestély. A vármegyei ifjuság a 
f. hó 10én tartandó általános vármegyei 
tisztujitás alkalmából a restauráció estéjén a 
Szilágyvármegyei közkórház törzstőkéje ja- 
vára táncestélyt rendez. 

—– Hymen. Juhász Endre alsó-szopori 
haszonbérlő f. hó 1-én lépett házasságra Ke- 
mény Julia kisasszonynyal, Kemény István 
varsolci ref. lelkész kedves leányával, a var- 
solci anyakönyvvezető előtt. A házasság 

tértekezlete megtartására Kolozsvár város 

— Tiltakozás. Z. Kiss László 
sz.csehi járás főszolgabirája, hozzánk 

föltevés számában foglalt ama 

tárnoksággal óhajtaná fölcserélni, - sőt 

állását semmi más állással fölcserélni 
nem ohajtja és nem is fogja. Midőn e til- 
takozást közöljük, megjegyezni kivánjuk, 
hogy Z Kiss László ur főszolgabirói állá- 
sától megválni akarásának hire nem 
ujabbi keletü. Ha jól tudjuk, az állami 
anyakönyvi felügyelőségre is pályázott. 
Már azt megelőzőleg is megyeszerte el 
volt terjedve a hir, hogy a főszolgabiró- 
ságtól megválni készül s helyének betöl- 
tése kérdésében már akkor megindultak 
a kombinációk, ugy benn a központban, 
mint a vidéken. Ha tehát most, midőn 
az általános tisztujitástól alig pár hét vá- 
laszt el. a szilágy-csehi főszolgabiróság- 
nak betöltésére a jelzett előzmények s a 
közvélemény ismerése után a lapunk 48 ik 
számában foglalt nagyon is valószinü 
kombinációt közöltük, Z. Kiss László ur 
ujabb jelöltségre éppen nem lehettünk el- 
készülve. Hogy ily körülmények között 
Zz. Kiss László ur marad e meg ismét 
főszolgabirónak, vagy pedig dr. Veress 
Sándor lesz ott főszolgabiróvá, minden- 
esetre sokban attól függ, hogy Z. Kiss 
László ur mennyire birja a szilágy-csehi 
járás és a megyebizottság többségének 
bizalmát. Mert ha magát állására érde- 
metlenné nem tette, nem hisszük, Szilágy- 

vármegye közönségéről, hogy hivatalában 
megmaradni óhajtó főszolgabiráját a tiszt- 
ujitás alkalmával indokolatlanul mellőzze. 

— Sertés-zárlat. Nyirsid, Bréd, Zsák 
falva és Hadad községekben föllépett sertés- 
kolera továbbterjedésének megakadályozása 
céljából nevezett községek összes sertésál- 
lománya szoros istálló-zár alá helyeztetett. 
Az emlitett négy község közvetlen szomszéd- 
ságában levő helységek sertései pedig a 
sertésvész elleni óvintézkedés tárgyában ki! 
adott földmivelésügyi miniszteri rendelet ér- 
telmében forgalmi korlátozás alá vetettek. 

— A keresk. és iparkamarák. legköze- 
lebbi alkalommal megtartandó országos 

van meghatározva. 

— Kitüntetés. Kiss Gergely és Stanecz 
György csendőr-őrmestereket, a zilahi illetve 
tasnádi őrs parancsnokait a m kir. III. sz.] 
csendőr-kerület parancsnoka a közbiztonság 
terén kifejtett sikerdus müködésük elismeré- 
seül a mult hó 15 -dikén dicsérő okirattal 
tüntette ki. 

— Videki hirlapirók Budapesten. A vi 
déki sajtó munkásai december hó 8-án 
nagy országos gyülésre jönnek fel Buda 

megkötése után Gáspár István sz.-somlyói pestre, hogy itt a vidéki hirlapirók orszá- 
pap kért áldást az ifju párra 
— Beszüntetett anyakönyvi kerület. 

magyar pataki anyakönyvi kerületet a 
A 

bel- 

gos egyesületét segitő és 
megalapitsák. A gyülésök galap gy 

nyugdij-intézetét 
december 8-án 

lesz az Otthon irók- és hirlapirók körének 
ügyminiszter megszüntette s Magyarpatak nagytermében s több, mint háromszáz vidéki 
községét a gyümölcsénesi anyakönyvi 
letbe osztotta be. 

— Halálozás. Dombi Lajos bogdándi miniszter ez alkalommal meghivta a vidéki 

kerü- napi- és hetilap lesz ezen az országos ülé: 
sen képviselve. Dániel Ernő kereskedelmi 

nyugalmazott ev. ref. lelkész, a szilágy-szol- hirlapirókat, hogy nézzék meg az ezredéves 

november hó 28-án, életének 77.ik 
Nagy-Kőrösön meghalt. 

— A biróság életveszélyben. A régi 
Krasznamegye székháza telke felett addig- 
addig folynak az alkudozások s addig 
készitik a modern épitési terveket, mig 
egyszer megunja a roskatag épület a vá- 

rakozást s agyon nyomja a biróságot. 
Jellemző állapot ez a mi élhetetlensé- 
günkre. Az ország minden részében pa- 
loták paloták után emelkednek az igaz- 
ságszolgáltatás elhelyezésére, nálunk ma- 
holnap ott leszünk, hogy törvényszünetet 
kell tartanunk, mert biróságunknak nem 
lessz hol folytassa müködését. Avagy 
ki vállalja el a felelőséget, ha egy szép 
reggel arra ébredünk, hogy a tárgyaló 
terem, fala kidőlt, vagy azt haljuk, hogy 
roskatag tetőzete beszakadt és egy csomó 
embert, birákat, és ügyvédeket, feleket 
maga alá temetett. Nem a szándékosság 
bélyegét viseli e jelenség homlokán, hogy 

járásbiróságunk felosztása minél hama- 
rabb bekövetkezzék ? Bizony-bizony az 
olyan város, melynek képviselőtestületé- 
ben nincs annyi előrevaló látás, hogy az 
ilyen kérdésekkel a maga idejében fog- 
lalkozzék, hanem csak későn kapasz.- 
kodik fühöz-fához, megérdemli, hogy még 
ez a csapás is rá nehezedjék. 

—- Szerkesztő változás. A ,Szilágy', 
vármegyénk hivatalos lapja közelebbi 
számában tudatja, hogy dr. Németh Gyula 
a lap szerkesztőségétől visszalépett. A 

mint 
felelős szerkesztő és ifju Kapus Sámuel, 
mint segédszerkesztő neve alatt jelent 
meg. Reméljük, hogy a kollegiális jó 
viszony a ,Szilágy és lapunk között jö 
vőre is megmarad. 

évében Csal 1 
sziók alapján 

l : , - : ; 
noki egyházmegyének volt esperese f. évi kiállitás előmunkálatait, a már elkészült 

csarnokokat, hogy odahaza személyes impresz- 
irhassanak 

kiállitás igazgatósága, mely egy napon át 
vendégekül tiszteli a vidéki sajtó képviselőit, 
kinn a kiállitás területén nagy ebédet is ad 
tiszteletökre. 

A pbolgári házasságkötés dolgában a 
belügyminiszter ujabb rendeletet bocsátott 
ki. Több eset előfordult már, hogy a jegye- 
sek piszkos rahában állottak oda az anya- 
könyvvezető elé, s vitakoztak is azon, hogy 
megkövetelheti-e az uj anyakönyvvezető az 
ünnepies megjelenést, ünnepi ruhát? Erről 
szól a belügyminiszter rendelete is, mondván, 
egyebek közt a következőket: Kötelessége 
a házasságkötésnél közremüködő polgári 
tisztviselőnek szigoruaan megkövetelni azt, 
hogy a házasulók és tanuk a polgári 
házasságkötés ünnepélyes jellegéhez méltó és 
viszonyaiknak megfelelő tisztességes ruhá- 
zatban jelenjenek meg. Viszont azonban 
nem szabad a polgári tisztviselőnek ezen 
körülményeken tulmenni. Tilos nevezetesen 
megkövetelni, vagy a házasságkötésnél való 
közremüködést attól tenni függővé, hogy a 
menyasszony menyasszonyi koszorut viseljen, 
avagy a házasulók, azok egyike, vagy kisé- 
retök az egyházi házasságra emlékeztető, 
avagy általában szokásos jelvényeket hasz. 
páljanak, vagy bárminemü jelképes cselek- 
ményeket végezzenek. Tilos továbbá meg- 
követelni, hogy a házasulók a házassági 
jogról szóló is94. évi XXXI. t-c. 38. 
§-ában előirt két tanun kivül násznépet is 
hozzanak magukkal Minthogy azonban az 
id. t.-c. 37. §. szerint a házasságkötés nyil- 
vánosan történik, természetes dolog, hogy 

uk a 

határozattan kijelenti, hogy főszolgabirói 

önszántából a násznép is megjelenhet a a 
polgári tisztviselőnek a násznépet n megje- 
lenéstől eltiltani nem szabad. 

— Rika sorsjegye. A népszinház leg- 
in- ujabb eredeti operettjével: Márkus József és 

tézett levelében tiltakozik lapunk 48-ik Szabados Béla „Riká*-jával sokan csináltak 
ellen, főnyereményt. Legelőször is maga a közön- 

mintha a főszolgabiróságtól visszaakarna 
lépni, és ezen állását a vármegyei főpénz- 

ség nyert egy jóizü operettet, mely egy mu- 
latságos, derült estét szerez neki; a népszin- 
ház igazgatója egész sorát a zsufolt házak- 
nak; az operettben szereplő szinészek poem- 
pás szerepeket s a szerzők, a dicsőségen ki- 
vül, mely a magasztaló kritikákban kijutott 
nekik, csengő aranyakat, melyeket tanteimek- 

ben szedegetnek fel a szinház főpénztáránál. És 
ezt előre meg lehetett volna jósolni. Hiszen 
az operett maga is egy főnyereményen for- 
dul meg. A librettistának, ha nem is 
Heine-é, de egy Heintze-i ötlete támadt 
és egy szép cigány leánnyal: Rikával meg- 
ütteti az osztálysorsjátéknak hatvanezer ko- 
ronás főnyereményét s ebből származnak 
azok a jóizü, bohókás jelenetek, melyek 
egész estén át kacagtatják most a népszin- 
ház közönségét. Ime mi mindenre nem jó az 
osztálysorsjáték I A szép Rika bizonyára há- 
lával fog visszagondolni arra az osztálysors- 
jegyre, melyen közönség szinház, szerző és 
ő maga is nyert. Nem csalódnónk, ha az 
operett zeneszerzője, Szabados Béla, a ki 
oly pompás melódiákkal füszerezte a leg- 
ujabb magyar operettet, még egy kuplét 
szőne belé, melynek ez lenne a rafrainje : 

Emberek siessetek 
Osztálysorsjegyet vegyetek, 
Decemher hatodika 
Lesz a sorshuzás napja, 
Hullanak a százezrek . . . 
Siessetek I Vegyetek ! 

— Vetőmagvak. (Mauthner Ödön tudó 
sitása.) Vörös lóhere. A forgalom annyiban 
megélénkült, hogy nagyszemü magon kivül 
jó középminőségünek is meglehetős kereslete 
volt, természetesen oly áron, mely az üzlet 

jelenlegi helyzetével arányban áll. Lucerna. 
Szép nagyszemű magnak e héten némi ke- 
lendősége volt. Jegyzések nyersáruért 
kilónkint Budapesten: Vörös lóhere 35-45 
frt. Lucerna 38-46 frt, Baltacim 10-10.50 
frt. Tavaszi bükköny 5.75-6.50 frt. 

—- Szerk. üzenet. Két hónap jövő 
számra maradt. 

– Báli selyemszőveteket 35 krtól 
14 frt 65 krig méterenként, valamint fe- 
kete, fehér, szines Henneberg-selyem 
35 krtól 11 frt 65 krig méterenként sima, 
csikos, kockázott, mintázottak, damaszt stb. 
(mintegy 240 különböző minőség és 2000 
szin és mintázatban) stb. postabér és 
vámmentesen a házhoz szállitva 
mintákat postafordultával küld: 
HENNEBERG G. (cs. kir. udv. szállitó) s e- 
lyemgyára Züricehben. Svájczba cim- 
zett levelekre 10 kros, levelezőlapokra ő 
kros bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven 
irt megrendelések pontosan elintéztetnek. 

FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓTULAJDONOS : 

BÖLÖNI SÁNDOR. 

EITRDETÉSEIE. 

e 
olvasóiknak. A « 

8156-1895. szb. sz. 

Bályázati hindatmény. 
A hadadi körorvosi állo- 

más lemondás folytán üresedésbe jö- 
vén, arra a pályázatot ezennel meg- 
hirdetem. 

Fizetése: rendes fizetés 600 frt, — 
uti átalány 300 frt, Hadad község 
által külön fizetendő 100 frt. 

Felhivatnak a pályázni kivánok, 
hogy az 1876. évi KIV. t.-c. 446. 
§-ában meghatározott okmányokkal 
felszerelt folyamodványokat alólirthoz 
f. évi december hó 24-ig ide ad- 
ják be. 
A választási nap a folyamodvá- 
nyok beérkezte után fog kitüzetni. 

Sz.-Cseh, 1895. november 27-én. 

=-. iss Iasmló, 
főszolgabiró. 

6 öc ag 
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nagyszerüen hatnak gyomor bajoknál, 
nélklllözhetetlen és áltolánosan ismeretes 

házi és népszer. 
A gyomórbetegség tünetei: étvágyta- 

lanság, gyomorgyengeség, büzös lehelet, 
feolfujtság, savanyu, felböftögés, hasmenés, : 
yomorégés, lélesleges, nyálkakiválaásztás, 
áárgaság, undor és hányás, gyomorgöres : 
zgüklltés. 

Hathatós gyogyszernek bizóonyult 
aojtájásnál, a menynyiben ez a gyomortól ! 
vzármazott, gyomortulterhelésnéi ételekkel 

és itálokkal, giliszták, májbajok és hámor- 
mholdáknál. : 
EÉEmlitett bajoknál a Máriaczemi 
gyomoreseppek évek ota hkitü- 
mnöknek bizonyultak, a mit száz meg száz 
pizonyitvány tanusit, Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy 
ovég ára 70 ki. 

Magyarországi föraktár: Törölk 
Jozsef gyogyszertára Iudapest, 
Király utcza 18 sz. 

A védjegyet és aláirást tüzetesen 
tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 
tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 

zöld szalag van ragasztva a keszitő 
aláirásával (C, Brády) és ezen szavakkal: 
Valodiságát bizónyitom". 

A Máriaczelli gyomorcseppek valodian 
kaphatók. 

Kapható Szilágy-Somlyón: Balta 

Elemér gyógyszertárában. 48- 

5469-1895. 

Airdeotmény. 

Maladé község telekkönyve bir- 
tokszabályozás folytán átalakittatott és ez- 
zel egyidejüleg azokra az ingatlanokra 
nézve, a melyekre az 1886. XXIX. az 
1889. XXXVIII. és az 1891. XVI. t.-cik- 
kek a tényleges birtok tulajdonjogának 
bejegyzését rendelik, az 1892. XXIX. 
t.cikkben szabályozott eljárás a telek- 
könyvi bejegyzések helyesbitésével kap- 
csolatosan foganatosittatott. 

Ez azzal a felhivással tétetik közé: GYZ 

1) hogy mindazok, kik az 1886. 
XXIX. t..c. 15. és 17. S8-ai alapján ide-: 
értve e 88-oknak az 1889 XXXVIII. t-c. 
5. 6. SS-aiban és az 1891. XVI. t.-c. 15. 
§. ,a4 pontjában foglalt kiegészitését is, 

és az 1891. XVI. t.-c. 16. §-a ,bő pontja 
valamint az 1889. XXXVIII. t.c. 7. 

alapján eszközölt bejegyzések, vagy az 
1886. XXIX. t.-c. 22. §-a alapján történt 
törlések érvénytelenségét kimutatják, e 
végből törlési keresetüket 6 hónap alatt, 
vagyis 1896. évi május hó 20-ik napjáig 
bezárólag a tkvi hatósághoz nyujtsák be; 
mert az ezen meg nem hosszabbitható zá- 
ros határidő után beadott törlési kereset 
annak a 3-ik személynek, a ki időközben 
nyilvánkönyvi jogot szerzett, hátrányára 
nem szolgálhat. 

kik 1886. 2) hogy mindazok, a az 
XXIX. t.c. 16. és 18. 8SS-ainak esetében, 
ideértve az utóbbi § nak az 1889. XXXVIII. 8 
t-c. 5. és 6. §-aiban foglalt kiegészitéseit 
is, - a tényleges birtokos tulajdonjogá- 
nak bejegyzése ellenében ellenmondással 
élni kivánnak, irásbeli ellenmondásukat 6 
hónap alatt, vagyis 1896. május 
napjáig bezárólag a tkvi 
nyujtsák be; mert ezen meg nem hosz- 
szabbitható záros határidő eltelte után el- 
lenmondásuk többé figyelembe vétetni 
nem fog. : 

3) Hogy mindazok, a kik a tkvi át- 
alakitása tárgyában tett intézkedések ál- 
tal, nemkülönben azok, akik az 1. és 2. 
pontban körülirt és ezeken kivül az 1892. 
XXIX. t.-c. szerinti eljárás és az ennek 
folyamán történt bejegyzések által elébb 
nyert nyilvánkönyvi jogaikat bármely 
irányban sértve vélik, ideértve azokat 
is, a kik a tulajdonjog arányának az 
1889. XXXVIII. t. c. 16. §-a alapján 
történt bejegyzését sérelmesnek találják, 
e tekintetben felszóllalásukat tartalmazó 
kérvényüket a tkvi hatósághoz 6 hónap 
alatt, vagy 1896. május hó 20-ig bezáró- 
lag nyujtsák be; mert ezen meg nem 
hosszabbitható zárhatáridő elmulta után 
az átalakitáskor közbejött téves beveze- 
tésből származó bárminemü igényeket jó- 
hiszemü harmadik személyek irányában 
többé nem érvényesithetnek. 

Az emlitett bejegyzéseket pedig csak a 
törvény rendes utján, csak az időközben 
nyilvánkönyvi jogokat szerzett harmadik 
személyek jogainak sérelme nélkül támad. 
hatják meg. 

Egyuttal figyelmeztetnek azok a fe- 
lek, a kik a hitelesitő bizottságnak ere- 
deti okiratokat adtak át, hogy a meny- 
nyiben azokhoz egyszersmind egyszerü 
másolatokat is csatoltak, vagy ilyeneket 
pótlólag benyujtanak, az eredetieket a 
tkvi hatóságnál átvehetik. 

Kir. járásbiróság, mint tkvi hatóság. 
Sz. Somlyón, 1895. november 2-án. 

DONOVÁK SÁNDOR, 

1-3 kir. aljbiró. 

zoik é 
hatósághoz % 

HIRDETMÉNY. 
1896. december hó 10-én d. u. 8 érakor 

a Rrasznamegyei Takarékpénzlár 
helyiségeben 
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Az igaagatáság, 
e 

nyilvános árverésen 20 drb. kézizálog (arany és 

ezüst) fog eladatni, mi ezennel közhirré tétetik. 

E 
e 

y 

H 

A Vi z 
: arácsonyi és ujévi ajándékoknak 

alkalmas arany, ezüst ékszereket, férfi és női arany és ezüst órá- 
kat ez alkalomra becses vevőimnek beszerzési árban szolgálok. 

A Egyszersmind kérem ugy a helybeli, mint a vidéki nagy- 
„érdemü közönséget, hogy becses megrendeléseiket sziveskedjenek 
Ahozzám idejébe beküldeni, hogy a netán meg nem felelő arany, 
ezüst ékszer és óraárukat a következő ünnepek végett ideje 
A korán kicserélhessem. 

Választékot vidékre is szivesen küldök be, csak kérem az 
áruk minőségét és legalább hozzávetőleg az értéket megirni. 

Raktáron tartok legjobb minőségü China-ezüst evőesz- 
közöket és alkalmas ajándékoknak való tárgyakat, u. m,: gyü- 

mmölcstálak, kenyérkosarak, cukorládák, ecet- és olaj- 
tartók, vajtartók, gyertyatartók és több itt fel nem sorol- 
ható China-ezüst tárgyakat gyönyörü kivitelben a legolcsóbb árért. 

Ünnepek előtti országos vásárokon a Szitágyban: Zilah, 
* Sz.-Cseh, Zsibó és Sz.-Somlyón megjelenek. 

Tőlem vásárolt tárgyakért jótállást vállalok. 
Pontos és lelkiismeretes kiszolgálásról vevőimet biztositom. 

x A nagyérdemü közönség szives megrendeléseit kérve, ma- 
adtam ra alázatos szolgája : 

Nőgrády Bél Nógrády Béla, 
aranymüves és órás 

1-2 TTagybányaán, fóter i. sz- 

— 

HATÓSÁGILAG ENGEDÉLYEZETT VEGELADÁS 
EE 

1-4 

—— 

TF Legolcsóbb bevásárlási forrás a 

ve GÁMENTZY ÖDÖN ÜZLETÉBEN. = 
Őzletem teljes felhagyása végett a raktáromon levő összes árukat 

gyÁRI ÁRON ALÓI 
árusitom el, mire a nagyérdemü közönség szives figyelmét ezennel fölhivom. 

Mindazon T. c. vevőimet, kiknek számlái nálam rendezve nincsenek, kérem sziveskedjenek 
azt legkésőbb e hó végéig mulhatatlanul rendezni. 

Teljes tisztelettel : 

CÁMENTZY ÖDÖN. 



. 

yós 1895. évi 49-ik számához. 

melve és magán látogatási dijak él- 
vezetével összekötött állomás elnye- 

3003-1895. kig. sz. rése céljából kellő okmányokkal sza- 
bályszerüleg felszerelt folyamodványo-

 

Bl ágati hindeémén kat, mely mellett az 1888. évi VII. 

] 1. t-e. 186. S-ában előirt állatorvosi 

tiszti vizsga letétele is igazolandó, 

Sz.-Somlyó r. t. városnál lemon- alulirthoz folyó évi december hó 

dás folytán üresedésben levő és vá- 28-ik napjáig beadják. 

lasztás utján betöltendő állatorvosi 

állásra a képviselet 93–1895. sz. Szzöomlyó 1891. november 2 

Mélyen leszállitott árak mellett hatóságilag 

engedélyezett 

vánók, hogy ezen 450 frt évi fizetés, 

mely közelebbről 600 írtra lesz fel- ere tartok. 

A nagyérdemü közönség szives pártfogását k
érve, 

a. határozata folytán pályázat nyit- 
, 

VL GE LA D A S T
 Cenesy Sándor, 

: 
" v Felhivatnak tehát a pályázni ki.2 

polgármester. 

k 

92 tisztelettel : 

Lázár Antal Fia. Hirdetmény. 
A Nagykunsági takarékpénztár, — melynek 

- E1é , S. . , , s .. 

nsmmkas akalsas székhelye Kisujszállás, — ujnémeti község 

(Szilágyvármegye) határában fekvő, 320 ma- 

egat ébem Kwizda Ferencz János 
gyar holdat tevő, jó karban levő uri 

lakház 

áismerő .esttenytezktlltnánlöntlőnbbn ktákelaakósálmlkölaák 
7al, célszerüen berendezett gazdasági épületek- 

okmány 
: Védjezy 

, ütt 

. Kwizda-féle védjes ellátotáüföldbin tokát, feles votásekkelsküt , 

: = akal egy an, akar arcellánken edvezo 

estitutionsfliuid s Hkáv egy tazbal, D- 

se feltételek mellett 
: 

szies és k. kiv. sz badalmazott meséviz lovaknak. Egy palackkal frt : - 

sa 1.40 o. é. több mint 30 év őta udv. istállokban, valamint katonai és : = 

Ez polgári nagyobb istállókban is, használatban; nagyobb erőfeszitések előtt 
T E ] A D "e 

s és után erősitésül ; i : " 
s után erősiítésül; továbbá ficamodások, rándulások, az inak me

revsége s 

a más ily alkalmaknál; képesiti a lovat kiváló teljesitményekre idomi- a , . 

s tásnul. A feltételek megtudhatók tulajdonos taka- 

Tersék a fönnebbi 
, , 

.gtanék etáo Fő letét: Kapható a rékpénztár Igazgatóságánál Kisujszálláson. 
23 

stution- kerül. gyógyszertár Korneuburgban. drogistáknl 

e , 

Nagy kiárusitás 
.. F ÁB JÓZSEFx 

divatáruháza, fa- és vasbutor raktárai Sz.-Somlyón, Kispiac-tér, (saját ház) 
: 

Van szerencsém tisztelettel tudatni, hogy hirtelen beállott családi k
örülményeim folytán 15 év óta fennálló 

férü- és női divatáru üzletemet, fa- és vasbutor raktáraimat 

s raktáraimon levő lösszes árukat itetemesen leszál
liítort árakon, sőt beszerzési áron alul is eladom. 

Midőn ezen rövid ideig tartó alkalmi eladásra becses figyelmét kérem, figyelmébe ajánlom, hogy oly hirtelen történt ezen elhatá- 

rozásom, hogy még négy héttel ezelőtt Bécsben lételemmel tett nagyobb bevásárlásaimmal egészen njdonságokkal szolgálhatok a divattéren. 

Vidéki megrendeléseket ldikiismeretesen teljesitek utánvéttel, meg nem felelő árukat visszaveszek
, kivánatra értékét visszaadom. 

Midőn ezen alkalmi eladásra becses figyelmét felhivni 
bátorkodom, kérem ezt komoly határozott eladásnak tekinteni, nem mint sok- 

szor szédelgésből sokan hirdetnék eladásokat. 

Első vétel után vagy rendelésnél már meg fog győzödn
i minden t. vevőim, hogy tényleg olcsóbban mint bárhol, lessz kiszolgálva. 

[
/
 

Most pedig minden tisztelt vevőim fogadják köszönetemet eddigi szives pártfogásukért. 

Kiváló tisztelettel ABe TŐÖ=SEF- 

ÁRUCIKKEIM KIVONATA: 

l Férfi gyapjuszövetek különböző divatszinekben, brassói és brünni. — Most érkezett legujabb rád köpenyek, bundák, felsök, 

! Cüáppek, kabátkák. - Férfi kész ruha, téli kabát, utazó és visélő bundák. - 8500 pár Carlsbadi nőli, férfi és gyermekcipő és csiz- 

mák, női bőr betétes cugos erős cipő ducetje 30 frt, párja 2.60 kr, 2.80 kr. 3 frt. Paplanok, matrácok, szönyegek, mindenféle vásznak, 

chiffonok, Oxford és Zephirek. - Asztal- és ágyteritő, Barchet, fanell és asztalnemüek. —600 darab különböző hárasz, Casehmir és se- 

lyem kendők, Tunisi és csipkefügyönyök, női- es férfi fehérnemüek óriási választékban. Gallér, kézelő, nyakkendő, kesztyü, atlasz, Plüsch és 

bársonyok, bélés áruk. - Harisnyák, alsó ingek, nadrágok, szoknyák, s mindennemü kötött és szövött áruk. 

Miederek, kötöpamut és cérnák, illatszerek, esőernyők, fegyver, revolver, kés, villa, kanál, evőszerek, Tajtékáruk, pénz- és dohány- 

táreák, lámpák, kosarak, uti bőröndök. — Hazai és külföldi arcszépitő szerek. — Posztókendők rendkivüli nagy választékban. — Menyasz- 

szonyi és uri kelengyék, kiházasitási tárgyak. - Minden tárgyak [eszállitott szabott ára
k mellett vannak, alku teljesen kizárva. 

Ág átten elő snem sorolt cikkeken kivül sok ezer féle ujabb és ujabb divattárgyak és hasznos háztartási cikkek- Női posztók, szövetek, 

Legujabb szinek ezelőtt 85 kr. most 42 kr. Posztó nagy kendűk 1.00akr. 1.60 kr. 2.50 kr. TItazó bundák.- 

Fa és vasbutorok élső hazai és külföldi gyárosoktól; sálon garniturák,
 ebédlő, háló, salon, szoba berendezések, tükrök. divánok, 

varrógépek, vaspénztárak, feltünő olcsó árakon, valam
int házam és üzlethelyiség eladó, vagy kiadó. 1-3 



Hirdetmény. 
A magyar osztálysorsjáték második osztályának huzása december 6-án kezdődik és december 14-éig tart 
Vételsorsjegyek - a mig a készlet tart és pedig : 

egy esész sorsjegy sO koronaáért, 
egy tized sorsjegy s koronáért és 
egy huszad sorsjegyy koronáért 

az ismert elárusitóknál kaphatók, kik egyszermind mindennemü felvilágositással szolgálnak. Megrendelésekkel kérjük ezekhez (nem hozzánk) fordulni. 

Budapest, 1895. november 1-én. 
é sztálysorsjáték Igaz gatósága. 

Már 1895. december hó 6 l4-ig 
ejtetik meg a 

Magyar Osztály-Sorsjáték Nagy nyereményhuzasa, 
MILLIJÓ 332000 KORONA 

összértékben kisorsolásra, többek között egy 600,000 koronás jutalom jutalom 400,000, 200,000, 100,000, 50,000 31b. stb koroná: Hyeneményekketl. 

Legnagyobb nyeremény gy 
a legszerencszésebb esetben 

A sorsjegyek arai: 
1 egész 40 frt. 1 fél= 5/o 20 frt I tized 4 frt. t huszad 2 frt. 

Biztonság okáért kérem a sorsjegyek beküldését ajánlott levélben kérni. Az ajánlott levél portója fejében 15 kr., nyereményjegyzékért 10 kr., összesen 25 kr fizetendő. 

Ajánlja és szétküldi postautalvány ellenében vagy utánvéttel is 

Heintze Károly [deinsló UDAPEST. 
Hogy a tisztelt közönség különböző számokból álló több sorsjegy birtokában nagyobb nyereménykilátásokhoz jusson, — 5 vagy ennél több sorsjegy bevásárlásánál a legkülönfélébb számokat állitom össze tetszés szerinti egész, fél, tized és huszadokból. =m 

Tes- Sürgöny-cim: LOTTOHEINTZE BUDAPEST. 

k 
megye főispánja. x 

x
x
 

640. 

Pályázati hirdetmény. 
Szilágyvármegye törvényhatósági bizottsága a vármegyei 

tisztujitó közgyülés határidejéül f. évi december hó 19-ik nap- 
ját s folytatólag kitüzvén, ezen alkalommal a következő tiszti 
állomások fognak választás utján betöltetni: 
Alispán, fizetése 2000 frt, - lakbére 300 frt, — uti átalánya 300 frt. 

X
x
 

x
 

x
x
 

Fontos!! 

X
X
X
 

x
X
x
 

Főjegyző 1500 250 b őjegyző s , z ; p I. aljegyző p100 , 3300, : I thöölgyek figyelmébe. = II. aljegyző 900 150 s iti. aljegyző ,700 , ő0, k 4 Különlegességek 
foi ágyősz loő , 200 x 4 u m. kézimunka, müvirágkellékek, gyer- , Popelrt elsór 0 ? 150 mekruhák, felöltők, legujabb selymek, 
Árvaszéki elnök , 1450 , 300 , 4 szatlagok, csipkék, valamint rövidáru b 
3 árvasz. ülnök , 1100 , „200 ,,egyenként. 4 és legszebb ruhadiszek raktárát ajánlja 
Árvaszéki jegyző , 900 , ,1830 , a n. é. közönség szives figyelmébe / rvasz. ügyész , 900 , s 200 , b 
rvaszéki pénz- , A ] « tok , s00, 150, t TI0%g01 elb 6 főszolgabiró 

: egyenként , 1100 , , 200 , utaz. átalány 300 frt. 38-ő Nagyvár a d, é 
10 szolgabiró , 3800 , 100 , egyenként. Olaszi, Fő-utca (Bazár-épület.) p Felhivom ennélfogva mindazokat, kik ezen tiszti állomásokra pályázni ki- - vánnak, hogy az 1883. évi I. t.-c. által megkövetelt minősitésüket igazoló hite- 
les okmányokkal fölszerelt s bélyeggel ellátott pályázati folyamodványaikat, me- 
lyekben világosan megjelölendő, hogy az illetők melyik, s esetleg egy, vagy 
több állomásra kivánnak pályázni? — hozzám folyó évi decembenr 
hó 15ő-ik napjáig bezárólag adják be. 

Tényleg szolgálatban álló vármegyei tisztviselők szintén kötelcsek pályá- 
zati kérelmet beadni s ahhoz minősitési okmányaikat csatolni, határozottan föl- 
emlitvén a kérelemben, hogy a jelenleg elfoglalt hivatali álláson kivül pályáz- 
nak-e más és mely álllásokra ? 

Zilah, 1895. november 1. 

r. Xessele 
——————— 

s 

Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. 
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